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Product Overview (for reference only)
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1.Power Button/ Power LED/

14.Status LED

Getting Started (for reference only)

e Connect the AC Power

e Power On the Notebook

Function Keys
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...Press Function Key

Press and Hold...
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|- Connect the AC Power

111- Function Keys

Pycckuii

O6buwwue ceen 51 06 ycTpoKcTBe (ToNnbKo ANSA cnpaBku)

1. KHonka nutaHus/uHaukaTop nutanus/

14.UHaukaTop cocTosiHus

Ha4ano pa6othbl (TONbKO ANSA cnpaBKu)

DyHKUMOHaNbHbIE KNaBULLK
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Pr;ss and Hold... ...Press Function'Key

e [MNoaknioyeHune K cetn nepemMeHHOro Toka

e BknioyeHue HoyTOyka

o Vo i N L o

|- MopknioveHue k ceTn nepemMeHHoOro

Il- ®yHKUMOHanNbHbIe KNaBULLKX

It is strongly recommended to connect the AC/DC  A. Enable or disable the webcam function. i TOKa A. BKNioYeHe unm BuIKMioYeHne BeG-kamepbl.
GPU Mode LED Battery Status : adapter to the notebook and use the AC power Webcam LED on the keycap. nHAMKATOP DEMMA CocrosHune GaTapeu : Tak Kak Ans npasBunbHoro u 6esonacHoro NUTaHWs CseToanoaHblit MHAMKATOP BeG-Kamepbl
2.Keyboard Continuously blinking if the battery while using this notebook for the first time since B. Launch the MSI Center application. i.gnaBMaTypa MuraeT npu HeucnpasHOCTH HEKOTOpbIX MOAENEN HOYTOYKoB TpebyeTcs - ;:rfyn::2:::011”‘("":5?\:‘-‘81?(5:6(15r
3.Touchpad . . : T f i -CeHcopHasa naHens noaknoYyaTh aganTep NepeMeHHoro Toka, npu X =
P [=#F fails. If the problem persists, please some models may require the AC/DC adapter to C. Enable or disable the Airplane Mode function. P GaTapew. Ecnv npobnema He A an R epe P P M —

4.Status LED

IE Caps Lock

contact your local authorized retailer
or service center.

be connected in order to power on the notebook
safely and properly.
i. Unpack the package to find the AC/DC adapter

D. Enable or disable the touchpad function.
E. Force the computer into sleep state
(depending on the system configuration).

4.MlHQuKaTop COCTOSIHUSA

@ Caps Lock

11.BeHTunstop

S ]

ycTpaHeHa, obpawjaniTech K
YNOMHOMOYEHHOMY AUNEPY UNu B
CEPBUCHBIN LIEHTP.

nepBomM UCNonb3oBaHUN 3TOro HOyTSyKa
HacCToATEeNbHO peKoMeHAyeTCH NOAKMIOYUTL K

HeMy aganTtep nepemMeHHOro Toka n ucnonb3osaTtb

nuTaHne oT CeTn NepemMeHHOoro Toka.

“B camonete”.
D. BkntoyeHne unm oTKMioYeHUe CEHCOPHOMN
naHenu.

5.Webcam/ Webcam LED/ 15.Ventilator and power cord. F. Switch the display output mode between the 5.Be6-kamepa, uHaAMKaTOp BeG-KaMmepbl/ i. MisBnexuTe 13 ynakoBKM ceTeBoi agantep u E. MNpuHyauTenbHoe nepeknioYeHne Komnbiotepa
Internal Microphone 16.HDMI Connector ii. Attach the power cord to the connector of the LCD, external monitor and both. BCTpoeHHbIn MUKPOOH 15.BeHTunsatop KaBerih ATaHNN. B PeXUM OXuaaHus (B 3aBMCUMOCTH OT
6.Audio Port Connectors Hnml" AC/DC adapter. G. Increase the LCD brightness. 6.3ByKOBbIE pasbems! 16.Pasbem HDMI ii. MoncoeauHuTe ceTesoit kabenb k KOH(Urypauum cuctemsi).
7.USB 3.2 Gen 1 Port (Type-C) 6 DEFNTION MULTINEDIA NTERZACE iii. Plug the DC end of the adapter to the notebook, H. Decrease the LCD brightness. 7.MopT USB 3.2 Gen 1 (Type-C) 17.BenTtunsitop COOTBETCTBYIOLLEMY Pasbemy CETEBOrO F. nePgKﬂ*O“leHMe)iT(MMMOB BbiBOAA
% E . . g 2 nsobpaxenus: XK-aucnneii, BHelwHuit
8.Kensington Lock 17 .Ventilator and the male end of the power cord to the I. Increase the built-in speaker’s volume. 8.3amok Kensington 18.0TBepcTue C6poca Batapen _ anantepe. Mounpmp e onﬂml:pemenuuﬁ SRiaan e
electrical outlet. J. Decrease the built-in speaker’s volume. 19.C iii. MoacoeauHWUTe pasbem NOCTORHHOIO Toka
9.USB 3.2 Gen 1 Port 18.Battery Reset Hole 9.MopT USB 3.2 Gen 1 .CTepeodoHnYecKue AMHaMmK1 SKpaHa
: : K. Mute the built-in speakers. - Op) E ceTeBoro agantepa K HoyToyky, a palia.
10.RJ-45 Connector 19.Stereo Speakers . 10.Pa3bem RJ-45 LTencenbHyto BUNKy kabens uTaHus - K G. YBenuyenue sipkoctu XKK-aucnnes.
11.Ventilator 11- Power On the Notebook E.lngesse fie keyboarill =L brohessevel 3NEKTPUYECKON PO3ETKe. H. Ymetblwenue apkocti XKK-avcnnes.
. .
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12.USB 3.2 Gen 1 Port
13.Power Connector

When the AC power is connected, press the
power button to turn the notebook on.

M. Decrease the keyboard LED brightness level.

Kasak

©OHimre wony

1.Kyat Tyiimeci/ Kyat XKLL/
GPU pexumixin XKLL

2.MNepHeTaKra

3.Taunag

4 Kyia XKLL,

[E Caps Lock

5.Be6-kamepa/ Be6-kamepa XKLL/
ik MukpodoH

6.Ayavo nopT KOHHeKTopnapb!

7.USB 3.2 Gen 1 noptbi (C Typi)

8.Kensington Kynnbi

9.USB 3.2 Gen 1 noptbi

10.RJ-45 KoHHeKTOpbI

11.BeHtunstop

12.USB 3.2 Gen 1 noptbl

13.Kyat KOHHeKTopb!

14.Kyin XKLWiAQ

Batapes kyi :

Bartapes icTeH wbikca, y3aikcia
XbiNbINbIKTanabl. Erep macene
KanTanaHca, XeprinikTi ekineTTi
GenLekTen caTylbiFa Hemece Kpi3meT
KepceTy opTanbifblHa xabapnacblHbi3.

B

15.BeHtunsitop

16.HDMI KoHHeKTOpbI
17.BeHtunsitop
18.baTtapesiHbl bicbIpy Teciri
19.Ctepeo auHamukTep

|- AHbIManb! TOK KyaTbIH KOCy

Ocbl HOyTEYKTi GipiHWI peT nainganaqFaHaa

HOYTOYKKe aiiH biMarbl TOK/TypaKTbl TOK aganTepiH

XarFay xaHe aliHbiMarbl TOK KyaTbiH naiiaanaHy

YCbIHbINaAb!, 6MTKEHI kenbip ynrinep HoyTOykke

Kayincis xaHe aypbic KyaTt 6epy yLwiH aiHbIMarbl

TOK/TypaKTbl TOK afanTepiH Xarnfayabl KaxeT eTyi

MYMKiH.

i. AliHbIManb! TOK/TypaKTbl TOK aganTepiH )XaHe
Kyar CbiMbiH Taby yLUiH OpaMaHbl allbIHbI3.

ii. KyaT cbiMbIH aliHbiManbl TOK/TYpaKTbl TOK
apanTepiHi{ KOHHEKTOPbIHA XKarnFaHbI3.

iii. AqanTepaiH TypaKTbl TOK COHbIH HOYTOYKKe
XOHe KyaT CbIMbIHbIH «aTariblk» COHbIH
po3eTKaFa KOCbIHbI3.

11- HoyT6yk KyaTbIH Kocy

AlHbIMarbl TOK KyaTtbl KOCbllifFaHOAa Hemece
Garapesanap XuHafFbl OpHaTbifiFaHAa HOYTOYKTI
KOCY YLUiH KyaT TyiMeciH 6acbiHpi3.

11I- DyHKUMANLIK NepHenep

A. Be6-kamepa hyHKUMUACHIH KOCY HEMEeCe eLuipy.
Be6-kamepatbiH X[ kaknarbiHAa opHanackaH.

B. MSI Center kongaH6acbliH icke KOCbiHbI3.

C. Ywak pexumi (pyHKUMSICbIH KOCYy HEMeCe eLuUipy.

D. Taunan dyHKUMSCBIH KOCY HEMeCe eLuipy.

E. KomnbtoTepai yiks! KyiiHe maxBypnen eHrisy
(Ky#ieHiH KoHUrypaumacbiHa 6annaHbiCTbl).

Oucnneiain weiFbic pexumit CK[, coipTKpl

MOHUTOP X3He ekeyi apacbiHAa aybiCThbipy.

G. CK[] *apbIKTbiFbiH apTTbipy.

g

H. CKLl ).K;-,pb.,qblfbm aaa,{ﬁy_ - . |£|3ane»(”o sia KOHdirypaujii cuctemm). ) R S e
1. KipicTipinreH auHamukTiy AbibbiC AeHremnit - llepemukante Pe@M IIHMXOLl){ avcnneto Mk J. Hamansisare Ha cunata Ha 38yKa Ha BrpaaeHus i -
apTTbIpy. PK-ekpaHom, 30BHiLuHiM MoHiTOpom abo oboma. BUCOKOrOBOPUTEN Radio frequency bands and maximum power levels
J. KipicTipinren auHamukTiH AbiGbIC AeHrediH G. 36inbLumTy sickpasicte PK-ekpary. K. UskniousaHe 3Byka Ha BrpageHuTe
o H. 3meHwmnTH sickpasicTb PK-ekpaHy. Features 802.11 a/b/g/n/ac, BT
aszanTy. ' o Z o : - BUCOKOTOBOPUTENMU.
K. KipicTipinreH auHamukTepaiH YHiH ewwipy. I. 36inbwmTy ry-HicTs BOyAoBaHX AvHaMiKie. L. YBenuuyasa HMBOTO Ha ipKOCTTa Ha Frequency Range 2.4 GHz, 5 GHz

r

MepHeTakTaHbiH apTKbl XKapbik XKL[-TapbiHbiH
XapblKTbIK apTThIpy.

M. MNMepHeTakTaHbiH apTKbl xapbik XKLL/-TapbiHbiH
XKapbiKTblK a3anTy.

12.NMopT USB 3.2 Gen 1
13.Pasbem nutaHua

11- BknrovyeHue HoyTOyKa

Mocne noakntoyeHusi HoyToyka K ceTu
nepemMeHHOro Toka unn yctaHOBKU 6aTapev1 B
HOyTGyK. HaXXMUTE KHOMKY NUTaHuA ans
BKSIIOMEHMSI HOYTOYKa.

YBenuueHne rpoMKOCTH BCTPOEHHbIX

AVHAMUKOB.

J. YMeHblUEeHUe rpOMKOCTU BCTPOEHHbIX
AVHAMUKOB.

K. OTKno4eHe AMHAMUKOB HOYTOYKa.

L. YBenuueHue spkocTv NOACBETKM KnaBuaTypbl

M. YMeHblueHe SpKoCTV NOACBETKN KnaBuaTtypbl

Ornsapg npoaykry

1.KHonka xwuBneHHs/ CeiTrnoaioa vBneHHs/
Csitnogioa pexumy rpadiyHoro npouecopa

2.Knasiatypa

3.CeHcopHa naHens

4.Csitnogiop cratycy

[E BepxHiii perictp

5.Be6-kamep/ Csitnoaioa Be6-kamepu/
BHyTpiLLHIA MikpodoH
6.Cnonyyysavui aygio-nopta
7.Mopt USB 3.2 Gen 1 (Tun C)
8.IpUCTPpiit X)XOPCTKOro KpinneHHs
9.MopT USB 3.2 Gen 1
10.Cnonyuysay RJ-45
11.Ventilator (Bentunsitop)
12.MNMopT USB 3.2 Gen 1
13.CnonyyyBay XXuBMneHHs
14.Csitnoaiog cratycy

Craryc 6arapei :

MocTinHo 6numae, skwo 6atapes
pospsimkeHa. Skuio npobnema
3aNULINTLCS, 3BEPHITLCS A0 MICLEEBOTO
aBTOpPU30BaHOIo npeacraBHUKa abo ao
CEepBiCHOTO LIEHTPY.

15.Ventilator (BeHTunsitop)

16.Cnonyuysay HDMI

17 Ventilator (BeHTunsitop)

18.078Bip ANS Nnepe3aBaHTaXeHHA akymynaTopa
19.Crepeo-auHamiku

I- Migkno4YeHHA XUBMEHHA
3MiHHOTO CTPyMy

Ockinbk1 Ans npasunbHoro i 6esneyHoro

JKUBMIEHHSI AESIKUX MOAErei HoyTOyKiB NoTpiGHO

nigknoyaTi agantep 3MiHHOro/NocTiHoro

CTpyMy, Hanonernueo paauMo nif Yac NepLIoro

BUKOPUCTaHHS MIAKMIOYUTY 0 LibOro HOyTOYyKa

apanTep 3MiHHOro/NocCTIMHOro CTpyMy i

KOPUCTYBAaTUCS XMBMEHHSIM 3MiIHHOTO CTPyMy.

i. Po3kpuiiTe ynakoBky, o6 3HanTv agantep
3MiHHOrO/MOCTIHOro CTPyMy Ta LUHYP
HKUBMEHHS.

ii. MpuUKpINiTL WHYP >XMBNEHHS A0 cronyyyBaya

Ha aganTepi 3MiHHOro/MOCTINHOro CTPyMy.

iii. YBIMKHITb KiHELb NOCTiiHOro CTpymy agantepa
no noptatusHoro [MK, a wrencens wWHypa
XUBFIEHHS - 10 PO3ETKN ENeKTpoMepexi.

11- YBiMKHEHHA XUBNeHHA
nopratTuBHoro KOMI'I'IOTepa

Konu xusneHHs nepeMiHHOro CTpymy niakmno4eHo,

abo iHcTanboBaHo 6aTtapeiHui BiACiK, HATUCHITL

KHOMKY XXUBMEHHS, W06 yBIMKHYTW NopTaTUBHUIA

Komn'toTep.

I1l- ®yHKUioHanbHi knaBiwi

A. YBIMKHITb @60 BUMKHITb (hyHKLjto BEG-Kamepu.
CsaiTnoaioa BeG-kaMmepu Ha KOBMayKy Knasili.

B. 3anycTitb goaatok MSI Center.

C. AKTuByBaTh abo BUMKHYTU pEXuM Y mitaky”.

D. AktuByBaTh 260 BUMKHYTU (PYHKL|iIO CEHCOPHOT
nadeni.

E. MNepeBect KOMN'IOTEP Y PEXUM OYiKyBaHHS

3MEHLUUTM NYYHICTb BBYA0OBaHUX AUHAMIKIB.
. BumkHyTn B6ynoBaHi aAMHamiku.
MipBuwMTH piBEHL ACKPABOCTI CBiTNOAIOAIB
KnasiaTypu.

M. 3meHLwWnTH piBEHb SICKpPaBOCTI CBiTNoAioAis
KnasiaTypu.

rx-

06w npernen Ha NpoAyKTa

1.ByToH 3a 3axpaHBaHeTo/ UHaukaTop Ha
3axpaHBaHeTo/ MiHaukaTop 3a GPU pexum

2.Knasunatypa

3.Tvunag

4.CseTnuHeH uHavKaTop 3a cratyca

I—A-] Caps Lock

5.Yeb kamepa/ uHavkartop Ha yeb kamepara/
Bbrpeluer mukpodoH

6.Ayauo NopT KOHEKTOpU

7.USB 3.2 Gen 1 nopt (Tun C)

8.Kensington 3akniousaHe

9.USB 3.2 Gen 1 nopt

10.RJ-45 koHekTOp

11.Bentunarop

12.USB 3.2 Gen 1 nopt

13.KoHekTop Ha 3axpaHBaHeTo

14.CBeTnuHeH nHavkaTop 3a cratyca

CbcrosiHue Ha GatepusTa :

Mura NpoABLIDKATENHO NPy
Heu3npaBHOCT Ha GatepusaTa. Ako
NpoBnemMbT NPoabIHKaBa, CBbPXETE ce
C MECTHUA OTOpU3MpaH Tbprosewy unu
CEepBU3EH LIEHTBP.

15.BeHTunatop

16.HDMI koHekTOp

17 .Bentunatop

18.071BOp 3a HynupaHe Ha 6atepus
19.Crepeo BUcoKorosopurenu

|-CBbp3BaHe Ha AC 3axpaHBaHeToO

Mpenopbuysame Bu na cebpxete AC/DC apantepa

KbM HOyTOYKa 1 aa usnonssarte AC 3axpaHsaHe

Korato paGoTuTe C TO31 HOYTOYK 3a NpbB MbT.

i. Pa3onakosaiiTe naketa u Hamepete AC/DC
apjanTepa v 3axpaHBsalus kaben.

ii. 3akpeneTe 3axpaHBaluAT kaben KbM KOHEKTopa
Ha AC/DC apantepa.

iii. CBbpxeTe DC kpas Ha agantepa kbM HoyTEyka,
a Apyrvsi Kpaii Ha 3axpaHBalms kaben kbm
€neKTPUYECKN KOHTaKT.

II-BknroyBaHe Ha HOYTOyKa

Mpu cBbp3aHOAC 3axpaHBaHe Unu KoraTto e
VHCTanupaH 6aTepuiiHUAT MOAYIN, HaTUCHeTe
6yToHa 3a BKMOYBaHe U U3KMIOYBaHe, 3a Aa
BKIIOUNTE HOyTOYKa.

I1l-KnaBuwum 3a 6bp3 ctapt [Fn]
A. BrntouBaHe unu uskrnoysaHe Ha yHKuusTa Ha
yebkameparta. CBeToauoa Ha ye6 kamepara Ha
Kanaka Ha Knasuarypara.
. CtapTupaHe Ha npunoxenueto MSI Center.
. BkrtouBaHe unu usknouBaHe Ha yHKuusTa 3a
CaMoreTeH pexum.
AKTVUBMpPaHe U AeaKTuBMpaHe Ha Tbuynaja.
. BrntoueTe pexum sleep (CbH) (B 3aBUcMMoOCT
OT KOoH(bUrypauusitTa Ha cuctemara).
F. MpeBknioyBaHe Ha pexvuMa Ha U3XOASLL cuUrHan
Ha gucnnes mexay LCD, BbHLIEH MOHUTOP U
v npaTta.

G. YBenuuasaHe Ha sipkocTTa Ha LCD.

H. HamansisaHe H sipkocTTa Ha LCD.

|. YBenuuasaHe Ha cunara Ha 3ByKa Ha

0w

mo

CBETOAMOAHUTE UHAUKATOPU.
M. Hamanssa HUBOTO Ha AipKOCTTa Ha
CBETOAMOAHUTE UHAVKATOPM.

CE Conformity

Products bearing the CE marking comply with one or more of the

following EU Directives as may be applicable:

RED 2014/53/EU; Low Voltage Directive 2014/35/EU; EMC Directive

2014/30/EU; RoHS Directive 2011/65/EU; ErP Directive 2009/125/EC.

Compliance with these directives is assessed using applicable European Harmonized Standards.
The point of contact for regulatory matters is MSI, MSI-NL Eindhoven 5706 5692 ER Son.

Products with Radio Functionality (EMF)
This product incorporates a radio transmitting and receiving device. For notebook computers in

normal use, a separation distance of 20 cm ensures that radio frequency exposure levels comply
with EU requirements. Products designed to be operated at closer proximities, such as tablet
computers, comply with applicable EU requirements in typical operating positions. Products can

be operated without maintaining a separation distance unless otherwise indicated in instructions

specific to the product.

Restrictions for Products with Radio Functionality

(select products only)

CAUTION:

8

IEEE 802.11x wireless LAN with 5.15~5.35 GHz frequency band is restricted
for indoor use only in all European Union member states, EFTA (Iceland,
Norway, Liechtenstein), and most other European countries (e.g., Switzerland,
Turkey, Republic of Serbia). Using this WLAN application o utdoors might lead
to interference issues with existing radio services.

CAUTION:

8

Republic of Serbia).

Fixed outdoor installations for WiGig application (57~66 GHz frequency band)
are excluded in all European Union member states, EFTA (Iceland, Norway,
Liechtenstein), and other European countries (e.g., Switzerland, Turkey,

8

Modulation

FHSS, DSSS, OFDM

Power Output

10, 20, 23

Channel Bandwidth

1, 5, 20, 40, 80 MHz

Find User Manual at C:\Windows\User Manual\User Manual
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Produktiibersicht (dient nur als Referenz)

Erste Schritte (dient nur als Referenz)

Funktionstasten

Francais

Vue ouvert du dessus
1.Bouton d'alimentation/ LED d’alimentation/
LED de GPU Mode

I- Connexion de ’adaptateur secteur
Il est fortement recommandé de connecter
I'adaptateur AC/DC a l'ordinateur portable et

Romana

Prezentarea generala a produsului

‘1.Butonul de pornire/ LED-ul butonului de
pornire/ LED-ul modului GPU

I-Conectarea alimentarii AC

Se recomanda insistent sa se conecteze adaptorul
AC/DC la notebook si sa se utilizeze alimentarea

Portugués

Apresentacgao do produto

1.Botédo de alimentagdo/ LED de alimentagédo/
Modo LED GPU

I- Ligar a alimentagao AC

Recomenda-se que ligue o adaptador CA/CC ao
notebook e utilize a poténcia CA enquanto utiliza

/7‘;‘5’ Fn + 2.Clavier dutiliserl'alimentation secteur lors de la premiere 2.Tastatura AC pentru prima utilizare a notebook-ului. 2.Teclado este notebook pela primeira vezja que alguns
-~ Proas andERld Press Function Key 3.Tablette tactile tilisation car, ceftains modeles:necessitentque 3.Touchpad i. Desfaceti pachetul si verificati daca adaptorul 3.Touchpad modelos podem precisar queo adaptador CA/CC

—
i

1.Ein-/Austaste/ Power LED/
GPU Modus LED

14.Status-LED

e Netzteil AnschlieRen

* Schalten Sie das Notebook

Kt e N R R

°~l=°(-le=2

|- Netzteil AnschlieBen

Wir empfehlen lhnen dringend, Ihr Notebook bei

der Einrichtung und ersten Nutzung liber das

111- Funktionstasten
A. Aktivieren oder deaktivieren Sie die Webcam-
Funktion. Die Webcam-LED befindet sich auf

4.LED témoins

Ver Maj

5.Webcam/ voyant DEL de la Webcam/ Micro
6.Connecteurs de ports audio

7.Port USB 3.2 Gen 1 (Type-C)

8.Serrure Kensington

9.Port USB 3.2 Gen 1

10.Connecteur RJ-45

11.Ventilateur

12.Port USB 3.2 Gen 1

13.Connecteur d'alimentation

14.LED témoins

Etat batterie :

L'indicateur LED clignote lorsque la
batterie est défectueuse. Contactez
un revendeur agréé local ou un centre
de service si le probléme persiste

I'adaptateur AC/DC soit connecté a l'ordinateur

portable pour étreutilisés correctement et en toute

sécurité.

i. Déballez le carton pour trouver I'adaptateur

CAJCC et le cordon d'alimentation.

ii. Branchez le cordon d'alimentation entre le
connecteur et I'adaptateur CA/CC.

iii. Branchez I'extrémité CC de I'adaptateur sur
I'ordinateur, et I'extrémité male du cordon sur
la prise électrique.

II- Mettre le notebook sous tension
Lorsque l'ordinateur est branché sur le secteur ou
si la batterie est installée, appuyez sur le bouton
d'alimentation pour allumer le notebook.

1ll- Touches fonction

A. Activer ou désactiver la webcam. L'indicateur
LED de la webcam se situe sur la touche F6.
Lancer I'application MSI Center.

Activer ou desactiver la fonction mode avion.

Oow

4.LED pentru indicarea starii

IE Caps Lock

5.Camera web/ LED camera web/
Microfon intern

6.Conectori pentru port audio

7.Port USB 3.2 Gen 1 (Type-C)

8.Inchizatoare Kensington

9.Port USB 3.2 Gen 1

10.Conector RJ-45

11.Ventilator

12.Port USB 3.2 Gen 1

13.Conector alimentare

14.LED pentru indicarea starii

Stare acumulator :

Clipeste incontinuu daca bateria este
defecta. Daca problema persista,ati-l

pe vanzatorul dvs. local autorizat sau

centrul de service.

AC/DC si cablul de alimentare se afla in interior.
ii. Atasati cablul de alimentare la conectorul
adaptorului AC/DC.
iii. Conectati capatul DC al adaptorului la notebook
si capatul tata al cablului de alimentare la priza.

II-Pornirea notebook-ului

Dupa ce ati alimentat notebook-ul cu c.a sau ati
instalat bateria, apasati pe butonul de alimentare
pentru a porni notebook-ul.

IlI-Taste de Lansare rapida [Fn]

A. Activeaza sau dezactiveaza functia Camera
web. LED-ul Camerei web pe tasta.

B. Lansati aplicatia MSI Center.

C. Activeaza sau dezactiveaza functia Airplane
Mode.

D. Activati sau dezactivati functia touchpad
(suport tactil).

4.LED de estado

Bloqueio de maitsculas

5.Webcam/ LED da Webcam/
Microfone interno
6.Conectores de porta de audio
7.Porta USB 3.2 Gen 1 (Tipo C)
8.Sistema de seguranga Kensington
9.Porta USB 3.2 Gen 1
10.Conector RJ-45
11.Ventoinha
12.Porta USB 3.2 Gen 1
13.Conector de alimentagdo
14.LED de estado

Estado da bateria :

Pisca continuamente até a bateria
falhar. Se o problema persistir, contacte

o fornecedor autorizado ou centro de

esteja ligado, de modo a ligar o notebook com

seguranga e de modo apropriado.

i. Abra a embalagem e procure o transformador
AC/DC e o cabo de alimentag&o.

ii. Ligue o cabo de alimentacéo a ficha do
transformador AC/DC.

iii. Ligue a extremidade DC do transformador ao

portatil e ligue a extremidade macho do cabo

de alimentagdo a tomada eléctrica.

II- Ligar o computador portatil
Quando a alimentagdo AC estiver ligada ou a
bateria estiver instalada, prima o botéo de
energia para ligar o portatil.

11l- Teclas de fungao

A. Activa ou desactiva a fungdo da camara Web.
LED da camara Web na tecla.

B. Iniciar a aplicagdo MSI Center (Centro MSI).

C. Activar ou desactivar a fungdo de Modo de

Batteriestatus : THCH Upel 15 Ventilateur s 0 : 9 E. Introduce computerul in starea de repaus servico. Avido.
2.Tastatur Leichitet dausrhan bl nahest Netzteil mit Strom zu versorgen. Bei einigen der Taste. e o s Permet d’activer ou de désactiver la fonction S Variiion (in functie de configuratia sistemului). D. Activa ou desactiva a fungio de touchpad.
3.Touchpad Modellen kann die Stromversorgung tber das B. Starten Sie die MSI Center Software. -wonnecteur pavé tactile. § F. Comutati modul de iesire pe ecran la LCD, 15.Ventoinha E. Forca o computador a entrar no modo de

4.Status-LED

erschopftem Akku. Wenn der Fehler

@ Caps Lock

weiterhin besteht, wenden Sie sich
an den autorisierten Fachhéandler

5.Webkamera/ Webkamera LED/ Mikrofon

oder Kundendienstzentrum.

Netzteil zwingend notwendig sein, um die

Installation des Notebook ordnungsgemag und

sicher abzuschlieRen

i. Packen Sie samtliche Teile aus, legen Sie
Netzteil und Netzkabel zur Seite.

C. Aktivieren oder Deaktivieren der Flugmodus-
Funktion.

D. Schaltet das Touchpad ein oder aus.

E. Erzwingt den Wechsel in den Ruhezustand

17 Ventilateur
18.Trou pour la réinitialisation de batterie
19.Haut-parleurs stéréo

E. Permet de forcer I'ordinateur a entrer en mode
Veille (selon la configuration du systéme).
Permet de faire basculer le mode de sortie de
I'affichage entre I'écran LCD, le moniteur
externe ou les deux.

m

16.Conector HDMI

17.Ventilator

18.0rificiu pentru resetarea bateriei
19.Difuzoare stereo

monitor extern sau pe ambele.
G. Mareste luminozitatea LCD.
H. Micsoreaza luminozitatea LCD-ului.
|. Mareste volumul difuzorului incorporat.

16.Conector HDMI
17.Ventoinha

18.0rificio de reinicio da bateria
19.Altifalantes estéreo

suspenséo (dependendo da configuragédo do
sistema).

F. Alterna o modo de visualizag&o entre o ecra
LCD, um monitor externo e ambos.

6.Audio-Port-Anschliisse 15.Lfter ii. SchlieRen Sie das Netzkabel an das Netzteil (e:nach systémkonﬁguralioh). G. Permet d’augmenter la luminosité de I'écran . Mi(:$(.)reazf"a vo!umull difuzorulu‘i incorporat. G. Aumentar o brilho do ecra LCD.
7.USB 3.2 Gen 1 Anschluss (Typ C) 16.HDMI-Buchse an: F. Schaltet die Bildausgabe zwischen LCD, LCD. K. Treci pe silentios difuzoarele incorporate. H. Diminuir o brilho do ecra LCD.
8.Kensington-Riegel 17.Liifter iii. Verbinden Sie den kleinen Stecker vom extemem Monitor oder beidem um. H. Permet de diminuer la luminosité de I'écran L. Cresteti nivelul de luminozitate al tastaturii 1. Aumentar o volume do altifalante incorporado.
9.USB 3.2 Gen 1 Anschluss 18.Akku-Resetéffnung Netzteil mit dem Netzteilanschluss des G. Steigert die LCD-Helligkeit. LCD. LED. J. Diminuir o volume do altifalante incorporado.
10.RJ-45-Buchse 19.Stereo-Lautsprecher Notebooks, stecken Sie den Stecker des H. Vermindert die LCD-Helligkeit. 1. Permet d’augmenter le volume du haut-parleur M. Reduceti nivelul de luminozitate al tastaturii K. Silenciar os altifalantes incorporados.
i 1.LG i Netzkabels in eine geeignete Steckdose. I. Erh6ht die Lautstérke. intégre. LED L. Aumentar o nivel de brilho do LED do teclado.
12.USB S EaN A AR J. Verringert die Lautstérke. J. Permet de diminuer le volume du haut-parleur M. Diminuir o nivel do brilho do LED do teclado.
. . st 11- Schal Sie das N book K. Stummschalten der eingebauten Lautsprecher. intégre.
13.Netzanschluss - Schalten Sie das Noteboo sht die Helligkei K. Désactiver les haut-parleurs intégré
Wenn das Netzteil angeschlossen ist oder der L. Erioht dielHelligkelt der Tastatur-LEDs - Désactiver =3 aut-parl eurs l"‘?qfe&
9 M. Reduziert die Helligkeit der Tastatur-LEDs. L. Augmente le niveau de luminosité du LED

Akku installiert ist, driicken Sie den An-/
Aus-Schalter, um das Notebook einzuschalten.

clavier.
M. Baisse le niveau de luminosité du LED clavier.
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Informacioén general del producto |- Conectar la alimentaciéon de CA Apresentacao do produto |- Collegamento dell’adattatore di Uriine Genel Bakis |- AC Giicliniin Baglanmas: 23l Jlall dd Jua s | il e ddle 5k Gsbiie G Juail - | Jpana K H55a
1.Botén de encendido/ LED de alimentacion/ Es muy recomendable conectar el adaptador 1.Tasto d'alimentazione/ LED d'alimentazione/ corrente CA 1.Gii¢ Tusu / Gli¢ LED'i / GPU Modu LED'i Bazi modeller, diziistii bilgisayara glivenli ve sl 5 el Ll yiadl Sl (lea Jana 5 S0 (s /38%ll LED gluas / 38 3.1 D5 o) sl G ) 3l pUKA 4S 333 e Apea 5 1381 | Fsaamiyis ) LED [ Jisala-ppdis s AaSs 1
LED de modo de GPU CA/CC al portatil y usar el cable de alimentacion LED della modalita GPU Si consiglia vivamente di collegare l'alimentatore 2 Klavye uygun bicimde gi vermek igin AC/DC all (g a1 5 el 138 o o138 23 il bl A plasid GPU gunsl LED glias € ol e s 3 5 38 ey S 4y 1 e s G2 GPU <l LED
2 Teclado de CA cuando use este portatil por primera vez 2 Tastiera CAJ/CC al notebook e usare I'alimentazione CA 3.Dokunmatik Yiizey adaptériiniin baglanmasini gerektirebildiginden, J33 5 L e ) liad 8 Db gl mns of Cm LN aificiag 2 A i g gad a8 Gl ) W Jaa ) Al OSaa a) 3 daiea 2
3.Panel tactil ya que algunos modelas pueden necesitar que 3.Touchpad quando si usa il notebook la prima volta poiché 4.Durum LED'i bu diziistii bilgisayar ilk kez kullanilirken, diziist(i P S foudiag 3 Sy 4GS el i 3 5 (A e 43 3l il (el 4ine 3
4.LED de estado el adaptador CA/CC esté conectado para 4.LED di stato alcuni modelli possono richiedere il collegamento bilgisayara AC/DC adaptériiniin baglanmasi ve o+ /Ot P AN e : ’ Cuncay LED 4

alimentar el portatil de forma segura y apropiada. Al G b3 4 Gt paes 3 pilana/i e (331 )il 503 S S 1) ol Alasy. 1

dell'alimentatore CA/CC alla rete per poter AL s gl ) e o tall 5 guall i sina 7 a0

AC gtictintin kullaniimasi kesinlikle énerilir.

@ Caps Lock

: Blog Mayus i. Abra el paquete y busque el adaptador de : Blocco maiuscole alimentare in sicurezza e correttamente il i. Paketin icinden AC/DC adaptérii ve gii ECIRT] A0 0o Caps Lock [A
CA/CC y el cable de alimentacion. e 5.Web kamerasi/ Web kamerasi LED'i/ e “ i i e o ) I T > Caps Lock [A] S Joaa piionefe sita (31 5l dad ) 43 15 30 s
5.Webcam/ LED de Webcam/ Micréfono ii. Enchufe el cable de alimentacion al conector 5.Webcam/ LED Webcam/ Microfono interno i Aprife Ié CORfeSBRe S oTare I EdaEtors dl Dabhili Mikrofon N Abosumpeclkann. 33 el il ¢ lear palad) Jyem sill Siiay Aial) i Jpem i 3 - IS LED ; oy . A5, s el Lsls gy JoS sy 53 8 oS s 5
. ¥ or tizeri i 3 Luas < S o g = g . i i i
6.Conectores de audio del adaptador de CA/CC. 6.Connettori porte audio P 6.Ses Baglanti Noktas! Konektérleri ii. Gug kablosunu AC/DC adaptér tzerindeki Lyl Y sl )l b Gy I palS Bt pime sy ) AP G ldia G 0

corrente CA/CC ed il cavo d'alimentazione.

ii. Collegare il cavo d'alimentazione al connettore
dell'adattatore di corrente CA/CC.

iii. Inserire I'estremita CC dell'adattatore di
corrente al notebook, e I'estremita maschio del
cavo d'alimentazione alla presa di corrente
elettrica.

s o€ 0 s Ll 6
(Ces)USB3.2Gen 1827
Kensington Ji.8

USB 3.2Gen 15,09

RJ-45 L4510

158 43565 ddaina 11

uygun yuvaya takin.

iii. Adaptorin DC fisini diztistl bilgisayariniza,
gli¢ kablosunun erkek ucunu da bir elektrik
prizine takin.

A1 b Saa S Jeay B e
& geall dilia SOla 5e 6

(C g5l =) USB 3.2 Gen 1 3a.7
Kensington Ji .8

USB 3.2 Gen 1 3.9

RJ-45 Jasa .10

iii. Enchufe el extremo de CC del adaptador al
equipo portatil y el extremo macho del cable
de alimentacion a la toma de corriente
eléctrica.

7.Puerto USB 3.2 Gen 1 (tipo C)
8.Candado Kensington

9.Puerto USB 3.2 Gen 1
10.Conector RJ-45
11.Ventilador

12.Puerto USB 3.2 Gen 1
13.Conector de alimentacion

7.Porta USB 3.2 Gen 1 (Tipo C)
8.Blocco Kensington

9.Porta USB 3.2 Gen 1
10.Connettore RJ-45
11.Ventolina

12.Porta USB 3.2 Gen 1
13.Connettore alimentazione

il e panall Sl el sl A il i 5.
el gl B g
Uyl i gl i 8 - 11
ol Ul Rl 5 b 0 5l ) (lea dpem 5 i
Dyandl el izl i) 05

7.USB 3.2 Gen 1 Baglanti Noktasi (Tip C)
8.Kensington Kilidi

9.USB 3.2 Gen 1 Baglanti Noktasi
10.RJ-45 Konektori

11.Fan

12.USB 3.2 Gen 1 Baglanti Noktasi
13.Gli¢ Konektori

B Gy G-I
AU il 03 i (5 kg aag U i) Jumy i AT Gyt o

- — 5ol 15 s i
II- Encender el equipo portatil Db o) GGl Bawa L aad by
Cuando la alimentacién de CA esta conectada o

la bateria esta instalada, presione el botén de

|- Diziistii Bilgisayarn Agin
AC glicti bagliyken veya pil takiliyken, diztsti

s Sdee bl - I

14.LED de estado alimentacién para encender el equipo portatil. 14.LED di stato II- Accensione del notebbok 14.Durum LED'i bilgisayan agmak icin gli¢ digmesine basin. Al gl liall - IO Lasedll Ay e 11 A it Wi ) Sy s S A USB 3.2Gen 1:8..12
. do & coll ta I'ali tazi lettrica, daas ol CySaly of . axl, 13
Estado de la bateria : I1l- Teclas de funcién Stato batteria : ?::Treoqi::dzfi:st:IlI:lzr;Ia::;zz: Z:n;::: Pil Durumu : 11l- Fonksiyon tuslan ol LS 2y A USB 3.2 Gen 1512 A ap e LED g Gy LEl; 14
" - . 2 X -~ 2 " N . N y 2 < o s = N a2 alll o 3 -
F'.arpadea =i cesar.5| latbatcriatalla: A Activar. o desactivar la funcién de camara web. L?mpegglanté Injcontnuo:se I? bat‘l‘ena premere il tasto d'alimentazione per accendere il Pilde sorun olursa kesintisiz yanip séner. ~ A. Web kamerasi islevini etkinlestirin veya devre gkl el e ) S LED I\.\L:t i d‘)‘ 13 .S il o), 1, MSI Center 44l » .B
[=3k Si el problema persiste, contacte con LED de la webcam en el teclado. si guast'a. Seil prob.lerna p‘“jrS'Stev 3 notebook. Sorun devam ederse, liitfen yetkili yerel disi birakin. Web kamerasi LED'i klavye tuslari. MSI Center Guki 3lbl B O 83 14 S 1 A c G Cyniay
su vendedor local o centro de servicios B. Abra la aplicacién MSI Center. prega di contattare il f_lve""i"me — - bayiyle veya servis merkeziyle iletisime B. MSI Center uygulamasini baslatin. kD iy gt e (€ 5 .C PR : = 2 Abee pe sk 4 6358 G s B
autorizado. C. Habilite o deshabilite la funcion Modo Avion. autorizzato o centro di assistenza. 111- Tasti di funzione Gocin: C. Ugus Modu islevini etkinlestir veya devre disi ; 2 g A etk b S ey S ey b ) sl 42iam 3 Sl D ) or Saly
e Ventiag D. Activar o desactivar la funcion de panel tactil. GG A. Abilita o disabilita la funzione webcam. birak. Apalll A 10 Al y Jokans 4l 185 8 .D e m}m N DR 1 [ ] A AR R B G s E Ay Gkl (o i sk JSbia 45 355
16'06" la orHDMI E. Activar de forma forzosa el estado de 16'Cen olina — Webcam LED sul cappuccio del tasto. 15.Fan ) D. Dokunmatik yiizey islevini agma veya kapatma. (P 5530 G g) Sl gy 3 el SR E b4 Ew . ot : : A T ) : JEYRY. PRV X DRT QT SV PR PCQ CORS FON
17.v°nf'|m§r suspension en el equipo (en funcién de la 17.Vontn<-;:.ttore B. Avviare I'applicazione MSI Center . 16.HDMI Konektdrli E. Diziistii bilgisayari uyku durumunda getirir i sl A g i e Ageall S ey @B Gl 4aiea (LCD On ) Gl (2905 sl s F
18.Aen-| = Zr inicio de la bateri configuracion del sistema). 18.Fen o ma4| dell 2 C. Attivare o disattivare la funzione Modalita 17.F'an - (sistem yapilandirmasina bagh olarak). AL O ) @A s Al o P—— —— Lok s by 5
-Agujero de reinicio de la baterfa F. Cambiar el modo de salida de la pantalla entre :boro peril resetdellabatteria _— 18.Pil Sifilama Deligi F. Gérinti gikisini LCD ve harici monitsr arasinda [OVRS I T ’ T HDMI =4 .16

19.Altavoces estéreo 19.Casse Stereo HDMI Jiass .16

el A g0 A7
2l e s3le) 4a8 18
328 Glelew 19

19.Stereo Hoparlérler e 5 LCD (il .G

s Gl 1, LCD sy, H

LCD, monitor externo o ambos.
G. Aumentar el brillo de la pantalla LCD.
H. Reducir el brillo de la pantalla LCD.
I. Subir el volumen del altavoz integrado.
Bajar el volumen del altavoz integrado.
K. Silenciar altavoces internos.
L. Aumenta el nivel de brillo de los LEDs del

degistirmenizi saglar.

. LCD ekran parlakhgini arttirir.

LCD ekran parlakligini azaltir.

Dahili hoparlérlerin ses seviyesini arttirir.
Dahili hoparlérlerin ses seviyesini azaltir.
Yerlesik hoparlérleri sessize alin.

L. Klavye LED'i parlaklik diizeyini artirin.

D. Abilita o disabilita la funzione touchpad.

E. Forza il computer in modalita di sospensione
(in base alla configurazione del sistema).

F. Permette di impostare la modalita d'uscita dello
schermo su LCD, monitor esterno ed entrambi.

G. Aumenta la luminosita dello schermo LCD.

H. Diminuisce la luminosita dello schermo LCD.

ah 4 4¢3 adaing 17
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teclado. I. Aumenta il volume delle casse integrate. M. Klavye LED!'i parlaklik diizeyini azaltin. el da gl (A LED sdise g shau 5 sima 3355 L
M. Zlcslr:(;r;uye el nivel de brillo de los LEDs del J. Diminuisce il volume delle casse integrate. oiddl da gl (3 LED 30 g shan (5 siaen i3 M s EalS ) S dadia Ul O e

K. Silenzia gli altoparlanti interni.

L. Aumenta il livello di luminosita dei LED della
tastiera.

M. Riduce il livello di luminosita dei LED della
tastiera.




